
Title
対人コミュニケーション認知のメカニズムに関する実
験社会心理学的研究 : 行為者と観察者の視点の違い
に基づく考察

Author(s) 木村, 昌紀

Citation 大阪大学, 2007, 博士論文

Version Type

URL https://hdl.handle.net/11094/47176

rights

Note

著者からインターネット公開の許諾が得られていない
ため、論文の要旨のみを公開しています。全文のご利
用をご希望の場合は、<a
href="https://www.library.osaka-
u.ac.jp/thesis/#closed">大阪大学の博士論文につい
て</a>をご参照ください。

The University of Osaka Institutional Knowledge Archive : OUKA

https://ir.library.osaka-u.ac.jp/

The University of Osaka



氏        名  木
き

  村
むら

  昌
まさ

  紀
のり

 

博士の専攻分野の名称  博 士（人間科学） 

学 位 記 番 号  第  ２０７９６  号 

学 位 授 与 年 月 日  平成 19 年３月 23 日 

学 位 授 与 の 要 件  学位規則第４条第１項該当 

            人間科学研究科人間科学専攻 

学 位 論 文 名  対人コミュニケーション認知のメカニズムに関する実験社会心理学的研 

            究－行為者と観察者の視点の違いに基づく考察－ 

論 文 審 査 委 員  （主査） 
            教 授 大坊 郁夫 

            （副査） 
            教 授 中村 敏枝  教 授 釘原 直樹  助教授 篠原 一光 

【１】

論 文 内 容 の 要 旨 

第１章 研究の理論的背景 

 本論文の目的は、「行為者」に注目してきた従来の対人コミュニケーション研究に、「観察者」の視点を導入する

ことで、より包括的な検討を試み、理論的貢献を目指すことである。 

 従来の研究は、情報交換の効率性や親密な関係の構築という観点から対人コミュニケーションの「行為者」に焦点

を当てていた。しかし、社会という文脈の中に位置づけた場合、対人コミュニケーションという現象は話者間で完結

するものではなく、周囲の「観察者」に対しても、豊富な情報を発信している。われわれは対人コミュニケーション

の行為者であると同時に観察者でもある。観察者としての対人コミュニケーション認知は、周囲の人間関係を知る上

での情報的基礎であり、対人トラブルの予防や早期発見、対処行動に影響するため、社会的適応基盤であると考えら

れる。 

 それでは、話者と観察者は同じように対人コミュニケーションを認知しているのであろうか。話者と、観察者の間

には、利用可能な情報や動機づけ、情報処理の違いが存在することから、対人コミュニケーションに関する認知の相

違が生じる。欧米の先行研究から、活発なコミュニケーションをみると、うまくいっていると観察者が判断してしま

う「表出性ハロー効果」が報告されている。ただし、高コンテクスト文化の日本においても、この「表出性ハロー効

果」がみられるかは分からず、表出性と密接に関連する話題の感情価についても考慮しなければならない。 

 さらに、話者間の関係性が対人コミュニケーションに反映することが知られているが、観察者が対人コミュニケー

ションを認知することによって話者間の関係性を本当に推測しているのかを確認する必要がある。もしそうであるな

ら、話者と観察者では、対人コミュニケーションだけでなく、関係性についての認識が異なっている可能性がある。

同じ集団にいても、その中の人間関係の認識が異なれば、社会生活を円滑に営む際の妨げになると思われる。 

 そして、話者と観察者による対人コミュニケーション認知の相違が存在するなら、社会的適応基盤であると考えら

れる、観察者としての対人コミュニケーション認知の判断精度を向上させなければならない。本論文では、観察者と

しての対人コミュニケーション認知を、練習によって向上可能な社会的スキルの一つとして位置づけ、その判断精度

を向上させるための具体的示唆を得るため、話者と観察者による対人コミュニケーション認知の基礎的メカニズムの

解明を試みる。 
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第２章 行為者と観察者による対人コミュニケーション認知の相違 

 第２章では、話者と観察者による対人コミュニケーション認知の基礎的メカニズムについて、文化的観点及び感情

的観点から精緻化した。まず、自己高揚動機によって、話者は自身の行ったコミュニケーションを高く評価する一方、

観察者は他者同士のコミュニケーションを低く評価する傾向があった。また、高コンテクスト文化である日本におい

ても、活発なコミュニケーションをみると、うまくいっていると観察者が判断してしまう「表出性ハロー効果」がみ

られた。このことは、対人コミュニケーション認知のメカニズムの普遍性を示すといえ、話者は利用可能な情報が多

く、詳細な情報処理を行うため「表出性」の影響を受けないが、観察者は利用可能な情報が少なく、大まかな情報処

理を行うため、顕在性の高い「表出性」の影響を受けるものと考えられる。そして、観察者は、活発なポジティブ感

情エピソードの会話のほうが不活発なネガティブ感情エピソードの会話よりも、うまくいっていると判断してしまう

一方、話者は話題の感情価にかかわらず認知を行っていた。その結果、観察者による対人コミュニケーション認知の

判断精度は、ポジティブ感情エピソードのほうがネガティブ感情エピソードの会話よりも高くなっていた。つまり、

話者と観察者による対人コミュニケーション認知の相違は、話題の感情価によって変動するのである。 

第３章 関係性推測のための対人コミュニケーション認知 

 第３章では、話者と観察者による対人コミュニケーション認知の基礎メカニズムについて、対人関係の観点から精

緻化した。第２章において、未知関係にある話者同士の会話を、話者と面識のない観察者がみるという実験状況でみ

られた、「表出性ハロー効果」が、友人関係にある話者同士の会話を、話者と面識のない観察者がみるという第３章

の実験状況でも確認された。また、観察者は対人コミュニケーション認知を基にして、話者間の関係性を推測してい

ることが示された。このことは、「表出性ハロー効果」が理論的に拡張されたことを意味する。すなわち、観察者は、

活発なコミュニケーションをみると、そのコミュニケーションがうまくいっていると思うだけではなく、話者間の関

係性も良好であると判断してしまうのである。観察者として対人コミュニケーション認知を行うことは、周囲の対人

関係の理解につながる社会的適応基盤であることが確認された。しかし、話者と観察者では対人コミュニケーション

だけでなく、関係性についての認識にも相違が存在することから、より判断精度を向上させるための対処策について

考える必要性が示唆された。 

第４章 対人コミュニケーション認知の手がかりとしてのシンクロニーの有効性の検討 

 第４章では、観察者による対人コミュニケーション認知の判断精度を向上させるため、インタラクショナル・シン

クロニーの手がかりとしての有効性を検討した。シンクロニーは、対人コミュニケーションにおいて話者間の行動が

連動し、類似化していくことをさす。表出性を手がかりにすると、話題の感情価によって判断精度が影響を受けてし

まう。そこで、話題の感情価にかかわらず、対人コミュニケーションでみられる手がかりとしてシンクロニーに注目

した。擬似シンクロニー実験パラダイムの結果、ポジティブ感情エピソードでもネガティブ感情エピソードの会話場

面でもシンクロニーが知覚されることが示された。そこで、対人コミュニケーション認知の手がかりとしてシンクロ

ニーに注目させた場合に、観察者の判断精度が向上するかを検討したが、効果はみられなかった。一連の研究結果か

ら、観察者の対人コミュニケーション認知には、シンクロニーのような「話者間の行動パターンの連動性」も影響す

るものの、より強い影響力をもつのは、「表出性」であることと、観察者に教示する場合、妥当な手がかりを具体的

に伝えなければならないことが示唆された。 

第５章 社会的スキルとしての対人コミュニケーション認知メカニズムの解明 

 第５章では、観察者による対人コミュニケーション認知を社会的スキルの一つとして位置づけ、その妥当性を検証

した。その上で、レンズモデル分析によって、話者と観察者による対人コミュニケーション認知の特徴を抽出して判

断精度向上のための具体的示唆を得た。 

 結果は以下のとおりである。まず、判断の易しい活発な会話では、対面交渉能力の高い者は、低い者に比べて、対

人コミュニケーション認知の判断精度が高かった一方、判断の難しい不活発な会話では、対面交渉能力による違いは

みられなかった。また、表出性の高いポジティブ感情エピソードの会話では、対面交渉能力の高い者は、低い者に比
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べて、対人コミュニケーション認知の判断精度が高かった一方、表出性の低いネガティブ感情エピソードの会話では、

対面交渉能力による違いはみられなかった。これらの結果から、判断し易い課題では、対面交渉能力の違いが観察者

としての対人コミュニケーション認知に反映するが、判断し難い課題では反映されないことが示された。そして、観

察者による対人コミュニケーション認知は、表出性の高い会話では、試行数に伴い判断精度の向上がみられた一方、

表出性の低い会話では、ただ試行数を増やすだけでは判断精度の向上に限界があることが示唆された。最後に、レン

ズモデル分析の結果から、話者の会話に対する満足感が高いときの対人コミュニケーションの特徴と、観察者が用い

ている対人コミュニケーションの手がかりが明らかとなった。これらを観察者にフィードバックすることにより、対

人コミュニケーション認知の判断精度を更に向上させることができると思われる。 

第６章 総括的討論：社会へと開かれたコミュニケーション 

 対人コミュニケーションの行為者と観察者という枠組みは、両者の溝を浮き彫りにするかたちになった。人は一人

で生きることができず、対人コミュニケーションという行為を通じて他者とのつながりを求める。しかし、その観察

者は、話者と同じように対人コミュニケーションを捉えているわけではない。他者と分かり合おうとする対人コミュ

ニケーションという行為は、その行為のうちに、観察者との乖離を包含していたのである。対人コミュニケーション

の観察が、話者との認識の差異を生み出す不毛な行為であるなら、われわれは観察者としてそれを避けるべきなので

あろうか。 

 本結果から、観察者は対人コミュニケーション認知を基にして、話者間の関係性を推測していた。冷淡な傍観者と

してそこに存在しようとするなら他者同士のコミュニケーションに配慮する必要はない。だが、周囲で対人トラブル

が起きないよう、もし起きたとしても素早く適切に対処できるように他者と積極的に関わっていくなら、対人コミュ

ニケーションを注意深く観察しなければならない。 

 そして、対人コミュニケーションの観察力は練習によって向上可能である。対人コミュニケーションの行為者と観

察者の溝は、それを望むならば埋めていくことができる。話者と観察者による対人コミュニケーション認知のメカニ

ズムを解明していくことによって、認識のズレを生まないための予防策や、たとえズレが生まれたとしても、それは

何故なのかをふりかえり、そして歩み寄るための対処策を講じることができよう。われわれは、自らが積極的に対人

コミュニケーションを行うべきであるのとともに、積極的に他者のコミュニケーションを観察するべきである。ただ

し、観察者としての過信は禁物である。「傍目八目」が「対岸の火事」にならないように、対人コミュニケーション

の“良き”観察者は、自らの視点を保持しつつ、話者の視点へ歩み寄る姿勢を忘れてはならない。 

 グローバル化が叫ばれ、社会の流動化と統合がますます進む現代において、視点の多様性が生み出す認識の相違が

複雑化している。その中で、本研究が明らかにした、行為者と観察者の視点の違いに基づく対人コミュニケーション

認知のメカニズムはその認識の相違を読み解く一助となり、観察者による判断精度の変容可能性は、相互理解への希

望となるであろう。 

論 文 審 査 の 結 果 の 要 旨 

 申請者は、「行為者」に注目してきた従来の対人コミュニケーション研究に、「観察者」の視点を導入することで、

より包括的な理論構築を目指すことに着目し、組織的に研究を展開している。 

 従来の対人コミュニケーション行動についての研究では、情報交換の効率性や親密な関係の構築・展開に焦点を合

わせたものが多く、当該者の関係や社会的脈絡からさらに当該者を取り巻く（直接の相互作用者ではない）傍参与者・

観察者を含んだ研究は少ない。社会という文脈の中に位置づけた場合、対人コミュニケーションという現象は話者間

で完結するものではなく、周囲の「観察者」に対しても、豊富な情報を発信している。われわれは、コミュニケーシ

ョン行為者であると同時に観察者でもある。「観察者」としての対人コミュニケーション認知は、幾重にも拡がる対

人関係を知る上での情報的基礎となる。 

 話者と、観察者の間には、利用可能な情報や動機づけ、情報処理の違いが存在することから、対人コミュニケーシ
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ョンに関する認知の相違が生じる。このような前提のもとに、コミュニケーション行動についての当事者と観察者（非

当事者）の認知を比較検討することによって、対人コミュニケーションについての認知的構造、関係を明らかにする

ことを本申請者は研究の目的としている。 

 具体的には、１）低コンテクスト文化である欧米の研究では、活発なコミュニケーションを見ると、適応的である

と観察者が判断する「表出性ハロー効果」が、積極的なコミュニケーションが必ずしも好ましいとはし難い高コンテ

クスト文化の日本においても認められるのか。 

２）当事者ではない観察者が対人コミュニケーションを認知することによって話者間の関係性を本当に推測している

のか、そこには視点の違いの影響がどう働くのか。 

３）対人コミュニケーションに見られるシンクロニーが認知にどう影響するのか。 

４）観察経験による認知精度の向上がどのように見られるのか。 

について、それぞれに綿密な手順で実験・調査を行い、結果の検討を行っている。 

 得られた主要な結果は、①日本でも観察者は、活発なコミュニケーションをみると、そのコミュニケーションがう

まくいっていると思うだけではなく、話者間の関係性も良好であると判断する。②ポジティブ感情エピソードのほう

がネガティブ感情エピソードの会話よりも判断精度が高い（一種の錯誤）。③観察者の認知に対してシンクロニー自

体への注目の効果よりも観察者の表出度の効果が大きい。④判断し易い活発なコミュニケーション事態では、対面交

渉能力の違いが観察者としての対人コミュニケーション認知に反映するが、不活発な事態ではその効果は見られない。 

 このような結果を踏まえ、申請者は、レンズモデルを基礎的で総合的な視点として、行為者のコミュニケーション

行動とその行動についての自らの認知と観察者の認知との相互関係を照合させることを試みている。話者の会話に対

する満足感が高いときの対人コミュニケーションの特徴と、観察者が用いている対人コミュニケーションの手がかり

が異なることが示されている。これらを観察者にフィードバックすることが、対人コミュニケーション認知の判断精

度向上に結びつくことを示唆している。 

 複数の実験や調査を精力的に行い、多くの要因が関与する会話コミュニケーションの認知について、得られた知見

から適宜必要な要因を絞り込み、当初の目的である会話行動の独自性の特定に向けて、実験および調査が一つの流れ

として展開されている。ただし、会話コミュニケーションには多くの要因が関与しているので、今後は本論文で扱っ

ていない要因について検討を進めることで、本論文の成果の更なる一般化を進める必要がある。また、この基礎的研

究の成果を踏まえて、コミュニケーション行動の認知－そこからより有効なコミュニケーション行動のスキル向上へ

と発展させていくことが期待される。本論文の研究成果は説得力のあるものである。また、得られた成果および申請

者の研究への取り組みから、今後の更なる研究展開が十分に期待されるものと考えられる。 

 多様な研究の展開、理論的統合の調和のとれた論究は、博士（人間科学）の学位授与に十分に値するものであると

判定された。 

― 76 ― 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /JPN <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


